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O KJIACCUOUKALIMAX ITOJIOXKEHWH BEIEN

1. Uccnenyst kakoe-HUOY/Ib A3BIKOBOE SIBJICHHE, JIMHI'BUCT BHIOMPACT OTI-
pEeACIEHHYIO CUCTEMY KOOPIMHAT, KOTOpas HOJKHA CTaTh MHCTPYMEHTOM
JUTSL JIYYIIETo perieHus mpooneMbl. Takoi cucTeMoi MOXeT ObITh B3IVIS
Ha UEpapXUI0 KaTeropuil U eIUHUL], aKTyaJu3UpPyEeMbIX B MPOIECCe Bep-
0aJIbHOI KOMMYHHKAIIMH, TOHUMAHKUE TOTO, YTO B 3TOH UEPAPXUU SBISACTCS
ONPENEISIONIMM, a YTO — OINPEACISIEMBIM, YTO ISl TUHTBUCTUYECKOTO
WCCIICZIOBAHUS €CTh UCXOIHBIM, a YTO HAXOJUTCS Ha CAMOM HU3KOM (XOTS
Y HE MEHEE BaXXHOM) YPOBHE SI3bIKOBON CHUCTEMBI.

B Hacrosiiiee BpeMsi B ONMCAHUSX SI3BIKOBBIX CUCTEM WIIH UX ()PAarMeHTOB,
B TEOPETUYECKUX TpaMMaTHKaX BCTPEYAETCs JBa IIABHBIX moaxona. s
MIEPBOTO B KAUECTBE UCXOMHBIX €AUHUIL CITYKaT pa3IUuUTEIbHbIC PU3HAKI
(oHeM u camu (POHEMBI KaK CTPOUTEINILHBIN MaTepHall, u3 KOTOPOro co3/1a-
10TCs MOp(heMbl, MOp(EMBI KaK CTPOUTEIHHBIN MaTepHal CJI0B U CIIOBOPOPM
U T.1. B KOHIIE 3TOM IENOYKH YacTO HaXOAMUTCS TEKCT Kak 0Opa3oBaHHE,
COCTOSIIIIHNE U3 IIPOCTHIX U CIOKHBIX peAsioxkeHui. Eciu peus uaer o rpam-
MaTHKaX OIMpPENCICHHOTO S3bIKa, TO B 3TOM CIIy4ae UMEeM I'paMMaTUKHU CO
cTpykTypoit «CrnoBo» — «lIpennoxenne» — «Tekct». s mpuBepKeHiieB
BTOPOTO MOJIX0/1a TEKCT, AUCKYPC HAXOAATCS HE BHE TPAMMATHUKU U HE B KOH-
1e ee, a B ee Havase (Rehbein 1984, 103; Rehbein 2001, 938; Weinrich 2001,
301; Wilkon 2002, 118-120; Awdiejew, Hebrajska 2004, 105, 123; Darski
2004, 18-31; Kiklewicz 2006, 336—340). CoOTBETCTBYIOIIHE TPAMMATUKH
— Cp. CIIEUUAJIbHBIN aHAIU3 IPAMMATHUK HEMEIKOTO SI3bIKa, COMEPKAIIUX
miaBy/maBbl 0 TekeTe (Hennig 2001) — xapakrepusyroTcs B TAaKOM ciiydae
crpykrypoit «Juckypc/Texct» — «IIpemnoxenue» — «CioBoy».

[IpennonoxuTensHO CYMECTBYIOT JTUHTBUCTHYCCKUE MPOOIEMBI, ITPU
PEIICHUN KOTOPBIX BBEIOOP TOTO WJIM MHOTO B3MVIs[a HA UEPAPXUIO SI3BIKO-
BBIX KaTETOPUI U CIUHULL HE SIBIISICTCS PEJICBAHTHBIM, HO UMEIOTCS U TaKUE
MPOOJIEMBI, aJICKBATHOE PEIICHUE KOTOPBIX BO MHOI'OM 3aBHCHUT OT TOTO, YTO
JUTSL ICCTIeIoBaTeisi B BepOabHOH KOMMYHHMKAIIUW SIBISICTCSI UCXO/IHBIM,
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KaK OH BUIHUT 0OYCIIOBIEHHOCTHh 00pa30BaHMi, BOZHUKAIOIINX B IPOIIecce
KoMMyHHKaru. K 3Toit BTOpoit rpymme mpobiieM cpefu Mpodero OTHO-
cutcd, 0e3yCIOBHO, CEMaHTHKA TPEIOKEHIS, TUITOIOTHS TMOIOKEHUN
Belei/mpormo3unmii/cutyaruit (anm. states of affairs, Hem. Sachverhalte,
Sachverhaltstypologie), B paMkax KOTOPOi TOBOPHUTCS O TIOJIOKEHUSIX BEIIEH,
BBIPYKAIONTIX/OMUCHIBAIOIINX COCTOSHUE, TIPOIecC, NeHCTBUE/IesTelb-
HOCTb, CBOMCTBO, SBIISIOIINXCS YTBEPKACHUSIMHU O COOBITHH, OBITHH H JIP.

2. CeMaHTHKOW TIPEIIOKEHNN, KilaccupUKaIued MOJIOKeHUH Berei
3aHMMAIOTCS KaK UCCIIE0BaTeN!, IPUMEHSIONINE MTOIX0]] KCHU3Y BBEPX),
TaK W MCCIIEZ0BATENH, TPUMEHSIONINE TTOIX0/ «CBepXy BHU3Y». [lepBrie
MpobIeMy KITacCHU(HUKAINH TTOJIOKEHIH BelleH, Kak MPaBHIIO, CBSI3BIBAIOT
¢ IpoOJIeMoit KiTaccu(UKAIMK TPEIUKATOB/TIIAr0JIOB (M IMEH/apryMEHTOB).
Oco00EeHHO YacTo ATO CIIyYaeTCs B TaK HA3bIBAGMBIX BEPOOIICHTPHUIECCKUX
rpaMMaTHKax/uccienoBanusax. llpeamomnaraercs, 9To Ha OCHOBE NPEAH-
KaTOB/TJIar0JIOB COCTOSIHHS CO3/AI0TCS MPEMIOKEHHS, ONMUCHIBAIONINE
COCTOSIHHSI, Ha OCHOBE IJIaroJIOB JEWCTBUS/IESATENFHOCTH — TIPEIJIOKe-
HHSI, ONHACHIBAIOIIME NEHCTBUS/NEATENLHOCTD U T.J. 110g00HBINA MOAX0
WCIIONB3yeTCs, HampuMep, B n3BecTHo MoHorpaduu FO.C. CrenanoBa
Hmena — lpeouxamer — Ipednoocenus. Cemuonocuueckas epammamuxa,
cojieparieil TAKCOHOMHIO IMEH U TAKCOHOMMIO TIPEINKATOB. TaKCOHOMUS
MIPENKATOB BBICTYIAET B Ka4eCTBE OMPEACISIONIe OTHOCUTEIHHO THIIO-
JIOTUH TIpeNJIOKEeHUH, cp. Ha3BaHMe paznena « OCHOBHAS TaKCOHOMUS IO
npenukaraM. 10 kareropuit — 10 Turmos npemioxenui» (1981, 149).

B kagecTBe crienmyromero mpuMepa MOXKHO NPHUBECTH TOJE PYCCKUX
IIATOJIBHBIX TIPeIyIokeH B MoHOoTrpaduu 3. HoBOXkKeHOBOM, B KOTOPOM
OT IEHTpa K mepudepun pazIudaloTcs CIEAYIOINe MOACTH MpeIoxKe-
Huit: 1. Mozienu AeMCTBUS U IBIXKEHUS C aKIIMOHAIbHBIMU MpPEUKaTaMH,
II. Mmogenu mporieccoB ¢ (YHKTUBHBIMH M CTaTyaJbHBIMHU MPEIUKATAMU,
III. Mmozenu cocTosiHUA CO cTaTyalbHBIMU Npenrkaramu, [V. monenu npo-
IIECCOB C PK3UCTCHIMAILHBIMY ((YHKTHBHBIMHA) TIpEIAKATAMH, V. MOIETH
OBITHS C DK3UCTCHIMAJIHHBIMHU TpeAnKaTtaMu, VI. Momenu co 3HaYeHHEM
XapaKTEePUCTHUKH, OTHOIICHHUH, KJIacCH(PUKAIINH C IPOCTHIMH TIIarOIbHBIMH
Y aHATMTHYECKUMHY TIPEIUKaTaMH, B COCTaB KOTOPBIX BXOauT riaroi (2001,
89, 109 u ci.).

X.10. Xepunrep, momdepkuBasi, 4To MPETUKAT SIBIISICTCS omopoi (Stiitze)
B TOJIKOBAHWHY CEMaHTHKH H CTPYKTYPbI IPEUIOKEHHS, CHavYajIa TPy pyeT
TUTIBI HEMEIKUX TIPeIIOKEeHUH IO BAJIGHTHOCTH NIPEINKara, a BHyTPH OJTHO-,
JIBYX-, TPEXBAJIEHTHOH TPYIIT pa3iudaeT clieayronme Moaenu: 1. existieren-
Modell, handeln-Model, sein-Modell; II. machen-Modell, haben-Modell,
nehmen-Modell, verbrauchen-Modell, verdndern-Modell, wahrnehmen-
Modell, stehen-Modell, gehen-Modell, geschehen-Modell, bewirken-
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Modell; I11. geben-Modell, sagen-Modell, stellen-Modell, ausstatten-Modell
(Heringer 1989, 132-136).

ABTOpHI BRIOOPOYHO MPEACTABICHHBIX BBIIIE KITAaCCH(PHUKAITUI TOI0XKe-
HUHW Belled W MPEANKaTOB/TIIaTr0JIOB OPUEHTUPYIOTCS MPEXKIE BCEro Ha
TO, YTOOBI TI0O BO3MOKHOCTH TIOJTHO OTOOpA3HUTh BCE SIBICHUS SI3BIKOBOM
JIEHCTBUTEIHLHOCTH U B MEHBIIICH CTETICHH 3a00TATCS O JIOTHYECKOM TPO-
3pavyHOCTH ¥ HEMPOTUBOPEUYNBOCTH CBOUX KiTacCU(HUKAINH (Cp., HApUMeEp,
KIlaccH(HKaNio XepruHrepa, KOTOPYI0 MOKHO OBIIIO ObI JOTIOTHUTH eIlle
IPyTUMU MoAeIsIMH, Haipumep, 111. nennen-Modell, IV. lohnen-Modell: Du
hast mir meine Liebe schlecht gelohnt — Tl 3annamuna nebnazo0apHocmuio
3a MOIO 110008b U T.11.).

2.1. ABTOpHI IpyTUX KIIacCU(UKAININ Y€TKO TIOIAI0T KPUTEPUH, TPU3HAKH,
10 KOTOPBIM KITaCCU(UITIPYIOTCS TTOIOKESHUS BEIIEH, TPEeTUKATHI/TIIarolibl.
Taxk, C. Jluk knaccudunmpyer monoxenus Berien (states of affairs) u rmaro-
JIBI Ha OCHOBE JIBYX ITap MPU3HAKOB: <+IMHAMUYECKUI> — <-IHHaAMHUYeC-
KHII> U <+KOHTPOJIHPYEMBII> — <—KOHTPOJIHUPYEMBIII>, UTO JAa€T YETHIPE
THIIA MTOJIOKEHUH Belleil:

1) neiictBue (Action), <+mmHam.>, <+KOHTp.>

2) mpomecc (Process), <+muHam.>, <—KOHTp.>

3) momoxkenue (Position), <—nuHam.>, <+KOHTp.>

4) cocrosiaue (State), <—muHAM.>, <—KOHTp.>

B kxagecTBe mpuMepoB MPUBOATCS COOTBETCTBEHHO CIIEAYIOIIHE TIPEIIIO-
xenust: 1. Mary cooked the potatoes. 2. The potatoes are cooking. 3. John
stood on the table. 4. The table stood in the corner (Dik 1981, 34).

B Gonee HOBOII Bepcun aHHOM Ki1accH(DUKAIIMU YIUTHIBAETCS €Il OTHA
rapa MPU3HAKOB: <+TEIHYECKU> U <-TEJTHMYECKHII> , B pe3ybTaTe 4ero
KJaccU(UKaIs MOJNIOKEHNI Bellei Ha TIepBOM YPOBHE pa3TpaHHYCHUS
COJZIEPXKHT JIBE TPYIITBI ONOKeHuH Bemei: 1. curyarus (Situation) II. co-
onrtre (Event).

Cutyanuu noapasfensroTcs Ha 1. cocrosHue (State) (<—guHam.>,
<—KkOHTp.>) u 2. monoxkeHue (Position) (<—muHaM.>, <+KOHTp.>).

CoObITHs TIOApa3IeNsIoTCs Ha ABe MOATPYMel: 1) neiictBue (Action)
u 2) mporiecc (Process). B cBoro odepens meficTBHe BKIIIOYAET a) COBEpIIIC-
aue (Accomplishment) (<+muHaM.>, <+KOHTp.>, <+TeJ.>) U 0) aKTUBHOCTb
(Activity) (<tamHam.>, <t+koHTp.>, <—Tei.>). K mporeccam xe OTHOCATCS
a) mmerenne (Change) (<+auHam.>, <-KOHTp.>, <+Tei.>) 1 0) ITMHAMUIHOCTh
(Dynamism ) (<+auHam.>, <—KoHTp.>, <—Temn.>) (Dik 1989, 97-98).

AcCTIeKTyallbHBII MPU3HAK B KIIACCH(DHUKAINIO TMONOKEHUH Bemen (si-
tuations) BBogut Takxke E.B. [lagyuesa, momyuas mo cpaBHEHHIO C Kilac-
cudukarnuerd rnaroinoB 3. Bermmepa (accomplishments, achievements,
processes, states) (1967) 6onee pa3BeTBIEHHYIO KiI1acCH(UKAITUIO IIarojoB
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Y CUTYyanu# (aBTOp MOMYEPKUBAET: CKOPEE CUTYAITHI, YEM ITIarojioB), BKITFO-
YaroIIyro BOCEMb BUIOB. [lepBast moarpymmna — 3TO CTaTHUECKUE CUTYAITHH:
a) BHEBpEMEHHBIC CBOMCTBA/OTHOIIICHUS (states): emeuyams, 6ecums; 0) WH-
repeHTHbIe cocTossams (inherent states): 6ozems. B rpymme mTuHaAMAYECKAX
Y KOHTPONHMpyeMbIX cutyarnii [lagydeBa pa3nudaer a) HeTepMUHATHBHYIO
aKTHBHOCTH (activity): eyisims; 0) TepMUHATHBHOE/COOCTBEHHO ACHCTBHE/
comepireHre (action proper/accomplishment): omkpsims; B) TOCTHKCHHE
(achievement): natimu. AHaNOrHIHBIC BUIBI PA3IMYAIOTCS U B TPYIIIIC TUHA-
MHUYHBIX HEKOHTPOIIMPYEMBIX CHTYAIHi: a) HETepMHUHATHBHAS, aTEINIeCKast
aKTHBHOCTH (activities), Mporeccrl: kunems; 6) TepMUHATHBHBIC, TEITHICC-
kue mporecchl (accomplishments): pacmasamo; B) codbrtus (happenings/
achievements): suwumscs (Paducheva 1995, 75-76).

[IpuBneueHre MHBIX KPUTEPHEB TPHUBOIUT K BO3HUKHOBEHHIO HECKOIBKO
WHBIX KiIaccudukanmii monoxeHnit Bemiei. A. IllToiibe, onmpasch Ha 1o-
noxenuss M. Kpudxru (Kritka 1989), nenwt monoskeHus BEeH Ha TIEPBOM
ypoBHE Ha coctossHus (Zustdnde) u coobiTHs (Ereignisse) Ha ocHOBE pH-
3HaKOB <T'OMOTEHHEBIIT> — <reTeporeHHbI>. COCTOSHHS TOMOTE€HHBI B TOM
CMBICTIE, YTO B K&KIOW TOUKE BPEMEHH MMEETCS TO )K€ TOJIOKEHHE Berlen
(Teilsachverhalt), uto 1 cymmaproe. Hade 00CTOHT IeI0 ¢ COOBITHSIMH, IS
KOTOPBIX XapaKTepHO TO, YTO B Pa3HBIX TOUKaX BPEMEHH NMEIOTCS Pa3TMIHbIC
YaCTHYHBIC TTOJIOKEHMS BEIeH: Basza ynana na non (= Basza nBrkercs BHU3.
Baza na moiy). CocTosTHUS TTOpa3IeisTIOTCs Ha a) CTaTATbHBIC TTOJIOKECHHS
Bermeit (statale Sachverhalte): Es liegt Schnee — Jlescum cree, 6) IpOIIECCHI:
Es regnet — Hoem 0ooicob, B) akTHBHOCTH (Aktivititen): Peter klopft Néigel in
die Wand — Ilemp 3abueaem 26030u 6 cmery. COOBITHS TIONPA3ICIITIOTCS Ha
1) cobctBenHO cobwITHs: Die Vase fiel auf den Boden — Basza ynana na non
1 2) Kay3upOBaHHBIC COOBITHS/NCUCTBYS: Peter stiefs die Vase auf den Boden
— Ilemp cmonxuyn 6azy na noin. COOCTBEHHO COOBITHS M IEHCTBUS MOTYT
OBITH B CBOYO OYepelb a) coBepireHmsIMA (accomplishments), BEIpayKaroIaMu
Iy Th M3MEHEHNS, HO HE pe3yisTar: Peter biigelte sein Hemd — Ilemp anaoun
€68010 pybauiKy YT NOCTIKeHIIMH (achievements), BEIpayKarOIMMH PE3YITh-
TaT u3MeHeHwust: Peter findet eine Taxihaltestelle — Ilemp (naxomney) naxooum
ocmanoexy maxcu (Steube 1997, 213-214).

ABTOp TAaHHOW KJTAaCCH(PHUKAITIH HE YIUTHIBAET, UTO IMPOIECCHI KaK COCTOS-
HUS MOTYT OBITh TeTepoTeHHBIMU (benve coxnem; Yenosex cmapeem), a co-
OnITHs (achievements) B UX S3BIKOBOM BBIPOKEHUH — HE TETEPOTCHHBIMH,
a aTOMapHBIMHU, HECYMMAapHBIMU: [lemp 3amemun Moneny. ITO TTOI0KESHIES
BeIIeH He COMEPKUT YaCTHIHBIX TostoxkeHnH Bemeit (Teilsachverhalte), kak
HEKOTOPBIE MHBIC COOBITHITHBIC TTOJIOKECHUS BEIIEH.

2.2. Ciraboii CTOpOHOM MOTOOHBIX KITacCH(DHUKAITHII SIBIISIETCS TO, YTO OHU
HEPEIKO He MOKPHIBAIOT MOITHOCTHIO (PAKTUYIECKOTO S3BIKOBOTO MaTepraa.
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[TpITas1Ch ¢ MTOMOIIIBIO OHOM M3 TAKUX KIaCCU(PUKAIINN YCTAHOBUTE, KAKHE
TTOJIOKEHMS Belei 00pa3yroT CEMaHTHUYECKYI0 OCHOBY YKPaHMHCKOW HAapO/I-
HOW CKa3KH, MBI MOXXEM MMETh TPYJHOCTH C OTPENeNICHHEM TOJI0KEHHUS
BeIIeH B IpenyioxkeHun bynu cobi 0io ma 6aba, Tak Kak yTBEP KICHHUS O ObI-
THW OTCYTCTBYIOT BO MHOTHX KJIaCCH(UKAIUAX, TOCTPOSHHBIX Ha OCHOBE
TIOJITAHHBIX BBIIIE TIPU3HAKOB.

CrnemyrontuM c1abbIM MECTOM TAaKOTO pojia KiIacCH(PUKAITHI €CTh IEpeHe-
ceHre 0003HaYEeHUH KITaCCOB TIIAr0JIOB/TMPEANKATOB Ha TIOJIOKEHHUS BemIeh
¥ Ha00OPOT, B pe3ysIbTare 4ero NpeiokeHus tuna [lemp uumaem/npo-
yuman 06vAGIeHUe CANTAIOTCS TPEITOKCHUSIMA JEHCTBHSA, MPEITOKEHIS
tuna Hebo 6b110 KpacHbim — TIPEIIOKEHISIMA COCTOSHHS, a TPEUIOKEHHS
THMa /Jesouxa (bvicmpo) pacmem — TPEITIOKCHUSIMH, 0003HAYAIONITAMHI
nporecc. B nelHCTBUTENHHOCTH K€ MPEIIOKEHNS C TaK HAa3bIBAEMBIMHU
TarojiaMu JeHCTBHSI He 00S3aTENbHO BBIPAXKAIOT ACHCTBHE, OHU MOTYT
BBIp@XXaTh U CBOMCTBA: Yowe 6 go3pacme 3 nem I[lemp uuman 2azemol.
Taxum 00pa3om, /1Ba MPEUIOKEHHS C OAHUM W TEM K€ TJIarojoM MOTYT
THTIONIOTHIECKH OBITh pasHbIMHE. [Ipennoxenne Oonasicovt [lemp npouuman
00vs6IeHUe OTTUCHIBACT OTIPENEIICHHOE COOBITHE PAIy APYTHX COOBITHH,
a pesiokeHue Yorce 6 6o3pacme 3 nem Ilemp uumarn eazenul XapakTepuzyeT
onpenenennoe Turo. CeMaHTHYeCcKas pa3HUIla B 3TOU Mape MpeaoKeHN N
He 00yCJIOBJICHA Pa3HULICH BUAOBIX 3HAUCHUH. AHAJIOTHYHOE MTPEIOKEHHIE
C TJIarojioM COBEPIICHHOTO BHIA TaKKe€ MOXKET OBITh XapaKTEPUCTHUKOM,
YJacThIO OMHCATENLHOTO (PparMeHTa Tekcta: Yorce 6 sozpacme 3 nem Ilemp
npoYUmMan 6ce y4eOHUKU C80ell Cecmpbl.

[To moBoxy MPOTMO3UIMHU C TIATOJIOM pacmu, HEM. wachsen, aBTOPHI
Cnoseapsa mappamono2uyeckux noHamuil MATIYT, YTO HENb3s1 aOCOIIOTHO
oTpeneuTh (OPUEHTUPYICh Ha KiIacCHU(UKAITNIO TIarojoB BeHmiepa),
BBIpa)KAeT JIX TIPOTIO3UITHS THITA «OHA pacTeT» (sie wichst) cocrosHuIE HTH
W3MEHEHWE, 3TO MOYKHO C/IeJIaTh TOJIBKO OTCHIIAsICh K KOHTEKCTY. B mocie-
JTIOBAaTENIbHOCTH BbICKa3bIBaHU Ora manenvkas — Ouna pacmem — Ona
cmanosumcs 60nbuiol TIPOTIO3UTIHS OHA pacmem TIPENCTABISIET H3MEHe-
HHe, TpaHchopmalruio. B mocnenoparensHocTr xe Ona pacmem — Ona
nvem gonutebnoe cpedcmeo — OHa He pacmem NaHHAS TPOTIO3HUITUSA
BBIpaKaeT TMHAMUYECKOe UCXOIHOE COCTOsTHUE, Tpencocrosaue (Hithn
et al. 2006, 12) .

Psin uccnenopareneii ([Iemsakor 1983; Klein, von Stutterheim 1987, 168;
Demjankov 2005) mpuBoIuT MpUMEPHI TEKCTOBBIX COOBITHI B JopMe TIpe/I-
JIOXKEHWH, COIePIKaINX MPEANKATHI COCTOSHISL, TPETUKATHI C OTPHIIAHUEM,
KOTOpBIE ¢ (POPMAITEHOM TOUKH 3PEHHUS HE JTOJDKHBI ObI BEICTYTIaTh B TEKCTE
B otolt byHkmn: Plotzlich war der Himmel rot — Bopye nebo cmano (Oyk-
BaJIbHO. 6b110) kpachvim,; Und dann kam er einfach nicht — A on nonpocmy
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He npuwen. VI, Ha000pOoT, IPeIOKEeHNS C COOBITUIHBIMH ITPEIHKATaMHU THITA
HeM. geschehen, erfolgen, xak yboequtensHO TIOKa3aHo B pabote (Schatte
1991, 48), He 00s3aTeNBHO SBISIOTCS YTBEPKACHUSIMHU O COOBITHUSIX, OHU
MOTyT OBITH 1 BBICKa3bIBaHMsIMH O cBoiicTBax (Eigenschaftsaussagen): Das
Offinen der Tiiren beim Halten des Zuges geschieht automatisch — [{eepu
npuU OCMAaHo8Ke noe30a OmKpvleamces asmomamuyecku (OyKBaJIbHO: Om-
Kpblmie 08epell NPOUCXooun asmomMamuyecKis).

Hexortopsie uccrienoBareny, 3aHuMaroniiecs: KiaccuukamusMu MoIo-
KEHHH Belleil, 00paniaroT BHUMaHUE Ha OTCYTCTBUE MIPSIMO CBSA3H MEKIY
CEMaHTHKOH IJ1aroJa U TUTIOM TOJIOKEHHS BEIIEH/TIPOTTO3UIIH U OTPHUIIAIOT
000CHOBaHHOCTh CEMAHTHYECKUX KIacCH(PHUKAIMNA TIIArojIOB THIMA Kiac-
cuduxarum Bermiepa. OqHOM U3 MTEPBBIX CBOE€ KPUTHUSCKOE OTHOIICHUE
K KJIACCH(DMKAIIMH TJIarOJIOB Ha TIIATOJIBI IEUCTBUS, TIPOIECCA H COCTOSHUS
BbIpasuia B. bpenHeHmTynb. OHA IPUXOIUT K BBIBOAY, UTO HENb35 CKA3aTh
00 ompeeIeHHOM IJ1arojie, 0003HauaeT JI OH COCTOSHIE HITH IPOIIECC, TaK
KaK BCEra MOKHO MTPUBECTH KOHTPIIPHMEPHI, B KOTOPBIX OH ymoTpeOieH
nHade. EqHCTBEHHOE, YTO MBI MOYKEM YCTaHOBHTH, 3TO TO, YIIOTpeOmsIeTcs
JY JaHHBIA TJIaroyi B ONPENETICHHOM THIIEe MPEMIOKEHHS IS ONMHCAHUS
COCTOSTHHS WJTH JIJIST OTIFICaHUS Tporiecca 1 aAp. (Brennenstuhl 1975, 94).

B pa6ore (Eisenberg 1994, 31) mpsimo cTaBUTCSI BOIIPOC O TOM, UMEIOTCS
T B HEMEIIKOM $SI3BIKE ITO/IKIIACCHI TIIaroioB, KOTOPhIE 0003HAYal0T COCTO-
STHUS, TIPOIECCHI U T.J. U KOTOPHIE COOTHOCSTCA C MPENIOKEHUIMHU, 0003-
HAYaIOIIMMH COCTOSHUS, TPOIECCHI, U Ta€T OTPUIATEIbHBIN OTBET Ha 3TOT
Bonpoc. K ananmornanomy BeiBoay npuxonut X. larre (Schatte 2000).

W3 BrIIIIECKa3aHHOTO CIIEAYET, YTO IOTBITKH ITOCTPOUTH TUTIOJIOTHIO MO0~
YKEHUH BEIIEeH/TIPOTIO3UIIHNA, TPUBA3aHHYIO K CEMAaHTHUYECKOH Kitaccupuka-
[IUY TIPEIUKATOB/TJIarojI0B He JAIOT MOJI0KUTENHHOTO pe3yasraTa. Bmecre
C TEM B TaKUX UCCIIEIOBAHMSIX OBLTH BEIPa0OTaHBI HEKOTOPHIE TPOIIEYPHI,
TECTBI, KOTOPBIE TOMOTAIOT OTIPE/IENTUTh, B KAKOM 3HAYECHUH YIIOTPEOIeH HiTH
MOXeET OBITh YIOTPeOIeH TOT Wi HHOH Tiaroi. K Takum tectam oTHOCHTCA,
HarprmMep, Tak HazpiBaeMbiid CJIY YU ThCS-Tect, BO3MOXKHOCTB yroTpeoiie-
HUS pacCMaTPUBAEMOTO MPEIOKEHHS B Ka4eCTBE OTBETAa Ha BOMpoc «HTo
ciayuunoch?» CyTh 3TOH IpOUEAYPhl CBOAUTCS K IPOBEPKE COYETAEMOCTH
TIPEIUIOKEHMS C TIOCTABICHHON B Mperno3nuiinu ¢ppazoit Cryyunocs, umo...
(aem. Es geschah/passierte/ereignete sich, dass...). B mogoOHOM KOHTEKCTE
BO3MOXKHO TpetokeHue «OmHaxnapl [leTp mpounTan oObsBIeHHEY, HO
HEBO3MOXHO MpeIoKeHHUE « YKe B Bo3pacte 3 jeT [leTp guran ra3eTsl/mpo-
YUTAI BCE YUEOHUKH CBOEH ceCTphl». AHAJOTHYHBIA PE3YIIETAT MOTYUHNM,
MPOBEPSIsT BOSMOKHOCTh YIMOTPEOJIEHUS ITUX MPEIIOKEHUI B KauyecTBe
otBeTa Ha Bonpoc «Yto cinyumnocs?». C nomomibto JIEJIATb-tecta, ITPE/I-
HAMEPEHHO-TtecTa, xotopsie npumensitorcs nocie CJIVUUTBCS-Tecra,
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yCTaHABIMBACTCS 3HAYCHHE EHCTBUS, TOABUIOB nericTBus (Brennenstuhl
1975, 88-93).

3. IlpuBneueHre MOZOOHBIX MPOIETYpP — dSTO MONBITKA KAKUM-TO 00-
Pa3oM HCIIPABUTH METOIOIOTHYECKYIO OITHNOKY, BO3HUKAIOIIYIO B PE3yih-
TaTe U30paHus MOIX0Ja OT «OT YACTH K IEJIOMY», «OT MpeauKara K THITY
MOJIOXKEHUS Bellei». JlaHHbIe Mpo1eAyphl MO3BOJISIIOT B KAKOH-TO CTETIEHU
MIPEOJIOIIETh OTCYTCTBHE OTIOPHI Ha TUCKYPC, TEKCT, O1arofapst IM BBOAUTCS
XOTSI KaKOW-TO KOHTeKCT. OHM KOCBEHHO ITOKAa3bIBAIOT, YTO BAYKHBIM (pak-
TOPOM, OTIPEAETISIOINM THIT IPOYTEHHUS MTPETIOKEHUS SIBISAETCS KOHTEKCT,
THT TUCKypca, TUT (pparMeHTa TEKCTa, B KOTOPOM JaHHOE TPEIIOKEHHE
BBICTYTIAET, M YTO CYIIECTBYET B3aMMOCBS3b MEKY THIIOM AMCKypca U ce-
MaHTHYECKHAM THIIOM TIPEIIIOKEHUSI.

He ynuBuTENBbHO, YTO TOAXOM «OT YAaCTH K IIEIIOMY» HEPEIKO PE3KO
KPUTHUKYETCS IMHTBUCTAMH, UCXOSIINMHU B CBOMX HCCIIEIOBAHUSIX U3 JHC-
Kypca, Tekcta. . PeGeifH, BRICKa3BIBasICh O CEMaHTHKO-CHHTAKCHUYECKOM
00yCITOBIEHHOCTH TIPETOKEHNS TUTIOM INCKypCa, YKa3bIBaeT Ha Oeccume
(Ohnmacht) THHTBUCTHKHA, apTyMEHTHPYIOICH HCKITIOYNTEITHLHO Ha YPOBHE
M30JIMPOBAHHOTO MPENIOKeHUs (M B KpalfHEM ciIydae yIUTHIBAIOIIEH mpe-
IBITYIIEEe W TMOCIEAYIONIee MPEUIOKEHS) TT0 CPABHEHUIO C JIUCKYPCHOM
muarBucTHKON (Diskurslinguistik). OH cuuTaet, 4TO MpPHU ONpeaeICHUN
(GYHKIAH TIPEIIOKEHHSI OTIopa Ha COOTBETCTBYIOIIMN THIT PEYH METO0-
nmornyeckn Heooxomuma (Rehbein 1984, 103).

ITo muenmio I.A. 30/10TOBOH, ceMaHTHYECKass OOITHOCTh ()ParMEeHTOB
TekcTa (CBEpX(pPa3oBBIX CIUHCTB) MPOSBISICTCS CPEAHM TIPOIETO B OTOOpE
COOTBETCTBYIOIINX CHHTAKCHYECKHUX MOJIEIIE! U B pacIipeielIeHHH TeMa-pe-
MaTHYeCKuX polieil. Mex Iy THTIOBBIMU 3HAYEHISIMU TEKCTOBBIX (pparMeHToB
1 XapaKTepoM peMaTHIeCKOW JOMHUHAHTHI CyIIECTBYET B3aUMOCBSI3b. Tak,
(parMeHT TeKCTa CO 3HaYEHUEM OIMCAHU MECTa XapaKTepPHU3yeTCs pe/-
METHOHM peMaTHIecKOr JOMUHAHTON, PparMeHT Co 3HAUCHUEM TUHAMUKH
JIeHCTBHUSI — aKIIMOHAIFHOW, CO 3HAY€HUEM COCTOSHHS (TTPUPOIBI, CPEBI,
nuIa) — craraasHou u .. (1979, 113-133).

B pa6ote (Beaugrande 1997, 60) yka3siBaeTcs Ha paclpoCTPaHEHHOCTh
OIMOOYHOTO B3IVIS/IA, COTIIACHO KOTOPOMY CEMaHTHKY TEKCTa MO>KHO OTIH-
caTb Ha OCHOBE CEMaHTHKH MPEIIOKEHIH HITH 1a)Ke CEMaHTHUKH CJIOB, M 9TO
coliepKaHue TEKCTa SIBJISIETCS MPOCTOM CyMMOM COIepKaHUM NMPETIOKEHUN
Y CIIOB, U3 KOTOPBIX OH COCTOMT.

4. OyHKIHMOHAIIBHO-TTpParMaTHYeCKUH MOIX0/] B CHHTAKCHCE MpeIIoiara-
€T, 9TO S3BIKOBBIE TMHHIIBI PACCMATPHBAIOTCS KaK CPEICTBO K TIOCTHIKEHUIO
ompeneneHHbIX 1eneid. OHl COOTHOCHUMBI CO CTIeN(UIHBIMI MOMEHTaMU
B KOMMYHHUKaTUBHOW MHTEPAKIINH, S3BIKOBBIE CPENICTBA TyBCTBUTEIHHBI
K ycinoBusiM komMmyHukanun (Hoffmann 2003, 12). [Ipemnokenns ke BHE
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KOHTEKCTa AT HEIOCTAaTOYHOE TPEACTaBIeHHE O KOMMYHHUKAaTHBHBIX yC-
JIOBHSIX, B KOTOPBIX OHH OBLIH YIOTPEOIEHBI, U HE MOTYT OBITh JIOCTATOYHO
TOYHO WACHTHU(OUIINPOBaHBL. ECI MBI 3HaeM, YTO TJ1aroi B MPEIIOKEHIH
ymoTpeOJieH B MPE3EHTHOM (hopMe, TO 3TO €IIIe He 3HAYHUT, UTO 3TOH (hopMoii
BBIpa)XEHO aKTyalIbHOE HacTosee. TOTHO Tak yKe HaJTMdre B IPEINIOKESHUN
TIaroja ACWCTBUS HE JAeT OCHOBAHMM JJISl 3aKITFOYEHUS, YTO TIepe] HaMH
MIpeUIOKeHNe NEHCTBHA. MBI BUANM B 3TOM CIIy4ae TOJIHKO BHYTPEHHIOIO
dhopmy (B mormmannn A.A. [ToreOHM), IpeAcTaBieHNE, Ha OCHOBE KOTOPOTO
BO3HUKJIO TIPEINIOKEHHE, a HE €r0 HCTUHHOE Ha3HAYEHHE B TEKCTE.

B Hay4uHOM TEKCTE, HaITpUMEp, TMHTBUCTHYECKOHM CTaThe, TOBOPUTCS TIpe-
1€ BCETO O CBOMCTBAX MIPEIMETOB, SIBJICHUH S3bIKOBOM JEHCTBUTEIBHOCTH.
U TpyaHO 0KMAATh, YTO B TAKOM TEKCTE OyAYT MCIIOIB30BaThCS COOBITHIA-
HBIE TIPEIIOKEHSI, THIIMYHBIC Il HApPAaTUBHBIX TekcToB. Ho ecim Takne
pemIokeHns u ynotpeomnstores (cp. Cpaszy nocne 2-iti Muposoii 0titbl
agmop OnyonuUKo8an C8OH 3HAMEHUMYIO CHAMbIO...), TO OHH HE BIHSIIOT
Ha CTeNeHbh HAyYHOH aJeKBaTHOCTH JTAHHOW CTAaThH W HE OTHOCSTCS K ee
TIepeIHeTIIaHOBOM HH(OPMAITH, NX Hann4dne GaxynsTaTuBHO. [Ipenmoxe-
HUS C COOBITHHHBIMHA TTPEMKAaTaMHy B ONMCATeTFHOM (pparMeHTe pacckasa
BOCIPUHUMAIOTCS KaK XapaKTePUCTHUKH, KaK MPEUIOKEHHSI O CBOWCTBAX,
kadectBax: (OHa Oblia Kpacusol u camocmosmenbHoll, OMauddnacs pe-
wumenvbHocmuvio U cmenocmoio.) OOHaxNCObl OHA 0aNa NOWeuuny oadice
camomy oupexmopy.

WznoxxeHHOE BHITIIE CBUAETEIHCTBYET O TOM, UYTO IIPH MCCIIETOBAHHH Ce-
MaHTHKH [TPEUIOKEHHUS MOIXO/ OT THUTIA TUCKYPCca K CEMaHTHUECKAM THITaM
TIPEIUTOKEHNS, THITaM MTOJIOKEHHUH Belleil sBsieTcst 60Jiee MepCIIeKTHBHBIM,
YeM TIOAXOJ OT THITOB MPEIUKATOB/TIIAr0IOB K THIIaM ITOJIOKESHUN BEIIeH.
CemaHTHKa TPEAUKATOB OIMpEAeNsieT HE CTOIBKO (YHKIIMOHHPOBAHUE
MIPEIUIOKEHIH, CKOJIBKO MX BHYyTpeHHIOI0 (hopmy. Takum obpa3om, cemaH-
TUYECKHE XapaKTEPUCTUKHU MPEATTOKEHNS 00YCIOBIEHBI ABYMSI (PaKTOpaMHL.
C omHO# CTOPOHBI, UMEETCSI OPHEHTUPOBAHHOCTH MPE/ITIOKEHFISI HA THIT JIIC-
Kypca, ¥ B 3TOM CJIydae MOKHO OBLTO OBI CHMTATh, YTO HAPPATUBHBIA TEKCT
COCTOHWT U3 COOBITHHHBIX U HECOOBITHIHBIX TIOJIOXKEeHHH Bemel. C apyroit
CTOPOHBI, HEJIb35 HTHOPHPOBATH BHYTPEHHEH (HOPMBI TTONOKEHUS BEIIEH,
a ATO 3HAYMT, UTO CPEAM COOBITUIMHBIX MTOJIOKEHUN BEIEH JaJTbIe MOYKHO
pasuvaTh TaK¥e, B OCHOBE KOTOPBIX JIGKHUT YTBEep kIeHre 0 coobrTan (Cry-
YUNIOCh Hecuacmbe), OTIMCaHue COOBITHA KakK AEWCTBHS, KaK Mpoliecca, Kak
cocrostaus (Oonadcovl Ilemp npouuman odowvsenenue, Jled masn, Pebenox
CAMOCMOAMENbHO CMOL HA Ho2aX). AHAIOTHYHBIE TIOJTHITHEI K HEKOTOPHIS
npyrue (ObITHE, CBOMCTBO/KAYECTBO, KOTHMIECTBO) MOTYT OBITH BBIJCIICHBI
TaK)Ke B TPYIIIC HeCOOBITHHHBIX ITOJOXKEHUN BEIIEH, B ONMHUCATECIIBHBIX
¥ KOMMEHTHPYIOIINX MOJIOKEHUIX BEIIEH.
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Aleksei Prokopchuk
TYPOLOGIES OF STATES OF AFFAIRS
Summary

A number of typologies of states of affairs/situations/propositions have been proposed in
the literature. Those typologies differ in many ways. In a bottom-up approach, the types of
verbs/predicates as individual base elements are first specified in great detail. Behind each
class of situations stands a class of verbs. In a top-down approach, an over-view of the system,
of the type of discourse or text as phenomena of human communica-tion and interaction is
first undertaken. The analysis constitutes an attempt to show the inadequacy of the accounts
using an approach to the whole as a sum of its parts.

Aleksiej Prokopczuk
TYPOLOGIE STANOW RZECZY
Streszczenie

W literaturze przedstawiono wiele typologii stanow rzeczy, spraw czy sytuacji, ktore
pod wieloma wzgledami r6znig sig¢ miedzy soba. W artykule tym szczegdtowo okreslone sa
wpierw, zgodnie z podejsciem indukcyjnym, typy czasownikow/predykatow jako elementy
podstawowe. Za kazda kategoria sytuacji stoi odpowiednia klasa czasownikow. Z kolei
podejscie dedukcyjne pozwala na podjgcie proby omowienia systemu, typu dyskursu czy
tekstu w ramach zjawiska ludzkiej komunikacji i interakcji. Analiza ma na celu wykazanie
nieadekwatnosci typologii przy zastosowaniu podejscia do catosci jako sumy jej czgsci.





